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BUDOUCÍHO ROZVOJE
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27. června 2021
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3.4 Použit́ı teorie v praktické části práce . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14
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5.5.1.1 Zadávaćı specifikace . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 32
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6.2.3.1 Ochranná známka . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 38
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Abstrakt

Tato bakalářská práce se zabývá zpětnou analýzou funkčnosti existuj́ıćıho informačńıho systému.
Nejprve jsou popsány postupy při analýze a přebudováńı systému a jazyk UML. Je provedena
analýza proces̊u systému a jej́ı vyhodnoceńı se zadavatelem. Poté je provedeno vyhodnoceńı
odlǐsnost́ı mezi výstupem analýzy a zadávaćımi dokumenty při tvorbě systému. Po provedeńı a
vyhodnoceńı analýzy byl aktuálńı stav systému shledán optimálńım a nebylo navrženo rozš́ı̌reńı
systému. Na závěr je provedeno ekonomické vyhodnoceńı.

Kĺıčová slova analýza proces̊u, reengineering, reverse engineering, UML, analýza požadavk̊u,
ekonomické vyhodnoceńı

Abstract

This bachelor’s thesis deals with reverse analysis of existing information system functionality. At
first, the procedures for analysing and rebuilding the system and UML language are described.
An analysis of the system processes and its evaluation with the client is performed. Then, the
evaluation of the differences between the output of the analysis and the tender documents during
the creation of the system is performed. After performing and evaluating the analysis, the current
state of system was found to be optimal and no extension was proposed. Finally, an economic
evaluation is performed.

Keywords process analysis, reengineering, reverse engineering, UML, requirements analysis,
economical evaluation
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Kapitola 1

Úvod

Analýza proces̊u a reengineering je d̊uležitou součást́ı životńıho cyklu informačńıch systémů.
S rostoućım počtem systémů si trh žádá kvalitńı řešeńı problémů, které jsou uživatelsky př́ıvětivé.
Aktuálnost informačńıch systémů neńı dopředu dána. Co je jeden rok aktuálńı a nejnověǰśı,
může být daľśı rok zastaralé a uživatelsky nepř́ıvětivé. V praxi je problém i s udržováńım stále
se vyv́ıjej́ıćıch systémů v aktuálńı verzi, jejich znalost́ı a dokumentaćı. Ke zjǐstěńı aktuálnosti
systému a př́ıpadné potřeby změn v systému je určena analýza proces̊u a navazuj́ıćı reengineering,
který poṕı̌se stávaj́ıćı stav systému a následně se přebuduje v nový systém.

K jisté formě reengineeringu se rozhodla i firma XY, která poskytuje systém pro spravováńı
a plánováńı lidských zdroj̊u. Firma XY je reálnou firmou, pracuj́ıćı se skutečným oborem, který
si nepřeje zveřejnit. Obor podnikáńı v práci nahrazuji termı́nem ”práce s lidskými zdroji“. Firma
neńı se systémem dlouho na trhu, proto se očekává, že je jejich systém aktuálńı. Firma XY
se nebráńı nezávislé analýze svého systému, která jim ukáže pohled od člověka,jenž se s jejich
systémem dosud nesetkal.

Ćıl práce
Primárńım ćılem této práce je zanalyzovat a popsat funkčnosti systému společnosti XY, konzul-
tovat zjǐstěné poznatky a aktuálńı stav systému a porovnat je se zadávaćı dokumentaćı. Daľśım
ćılem je vyhodnotit jejich odlǐsnosti po technické a ekonomické stránce. S ohledem na stávaj́ıćı
stav a konzultaci s firmou XY navrhnout a ekonomicky vyhodnotit rozš́ı̌reńı systému.

Motivace
Téma bakalářské práce jsem si vybral na základě konzultace s vedoućım práce a firmou XY.
Dı́ky zkušenostem, které jsem nabyl během studia mám znalosti, jak analyzovat a popsat systém
po stránce proces̊u, č́ımž źıská společnost XY zpětnou vazbu, jak systém chápe člověk bez jeho
předchoźı znalosti. Zpětnou vazbou mohu pomoci firmě XY, at’ už v analýze a rozvoji systému
nebo při kosmetických úpravách, které mohou pomoci lidem, pro které je systém určený a nepo-
hybuj́ı se ve světě informačńıch technologíı.

Struktura práce
Práce je členěna do několika kapitol, aby odpov́ıdala splněńı ćıl̊u práce. Zač́ıná kapitolou Te-
orie a základńı pojmy, kde se nacháźı shrnut́ı a vysvětleńı pojmů, které využ́ıvám ve zbytku

1
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práce. Následuj́ıćı kapitola Oblast použit́ı systému se věnuje představeńı společnosti a prolnut́ı
z teoretické do praktické části práce. Kapitola Analýza systému se věnuje analýze a popisu
systému, která je zakončená souhrnem analýzy a výčtem chyb a možných vylepšeńı systému.
V kapitole Komunikace se zadavatelem je vyhodnoceńı předchoźı analýzy se zadavatelem (fir-
mou XY) a odlǐsnosti mezi zadávaćımi dokumenty a vypracovanou analýzou systému. V kapitole
Rozš́ı̌reńı systému je popsána připravenost systému na rozš́ı̌reńı a od̊uvodněńı, proč neńı rozš́ı̌reńı
funkčnosti systému nutné. Na závěr práce v kapitole Ekonomické vyhodnoceńı bylo provedeno
ekonomické vyhodnoceńı praktické části této práce.



Kapitola 2

Teorie a základńı pojmy

2.1 Analýza proces̊u
Analýza proces̊u neboli procesńı analýza zkoumá tok práce v organizaćıch, tedy rozeb́ırá vlast-
nosti jednotlivých proces̊u. Pomáhá pochopit, zlepšit a ř́ıdit procesy v organizaci. Analýza pro-
ces̊u se zaměřuje na postup práce od jednoho člověka k druhému. Zjednodušeně se zabývá t́ım

”jak se co dělá“, či ”jak co prob́ıhá“.[1]
Kv̊uli tomu, že systémy akumuluj́ı znalosti a poznatky źıskané během už́ıváńı, tak jedno-

duché opraveńı nebo přepsáńı problematické části systému neńı triviálńı úkol. V praxi je problém
s udržováńım znalost́ı a dokumentaćı v aktuálńı verzi. Je tedy očividné, že tento nedostatek zna-
lost́ı a pochopeńı se stává stále větš́ım problémem, který vede ke zvýšeńı náklad̊u na vývoj
a údržbu, př́ıpadně i ke sńıžeńı kvalit těchto systémů.[2]

Typické výstupy analýzy proces̊u jsou procesńı modely, které mohou být doplněné slovńım
popisem proces̊u. Procesńı analýza je jedna z nejd̊uležitěǰśıch technik, které organizace využ́ıvaj́ı,
kdykoliv potřebuj́ı zjistit či popsat tok práce, zlepšit výkonnost, účelnost, efektivitu nebo profi-
tabilitu. Procesńı analýza se považuje za výchoźı bod pro daľśı optimalizaci, nebo reengineering
systému.[1]

2.2 Reengineering
Reengineering, pojem pro drastickou změnu proces̊u v organizaci, se považuje za nejčastěǰśı
zp̊usob při přebudováváńı systému.[3] Zkoumá zastaralý systém a měńı ho v nový pomoćı rekon-
stituováńı ze starého systému.

Reengineering se skládá ze tř́ı část́ı:

1. Reverse engineering

2. Restructuring

3. Forward engineering[4]

Na obrázku 2.1 jsou vidět souvislosti mezi výše zmı́něnými pojmy. Tyto pojmy budou popsány
v následuj́ıćıch sekćıch. Je potřeba zd̊uraznit, že reengineering obsahuje jistou formu reverse en-
gineering (k dosažeńı abstraktněǰśıho popisu) i forward engineering. Neznamená to, že je reen-
gineering nad nimi nadřazený, nebot’ forward a reverse engineering se vyv́ıjej́ı nezávisle na sobě
v rámci reengineeringu.[5]

Tato práce má za ćıl zejména vytvořeńı zpětné analýzy, která se dá popsat pomoćı analýzy
proces̊u a reverse engineering. Dále je ćılem práce možná restrukturalizace systému a návrh změn.

3



4 Kapitola 2. Teorie a základńı pojmy

Obrázek 2.1 Vztahy mezi uvedenými pojmy[5]

Forward engineering (implementace nového systému z dat dostupných po restrukturalizaci) se
tato práce nevěnuje, proto jsou dále podrobně popsány pouze prvńı dva body reengineeringu.

2.2.1 Využit́ı reengineering v praxi
K reengineering organizace přistupuj́ı, pokud ćıt́ı, že procesy potřebuj́ı radikálńı změnu. Ta může
být zp̊usobena např́ıklad zásadńı změnou technologíı, které umožńı procesy zcela změnit. Orga-
nizace se podle tohoto př́ıstupu muśı soustředit na kĺıčové procesy s vysokou přidanou hodnotou
a omezit nepodstatné vedleǰśı procesy s minimálńı přidanou hodnotou. Kĺıčové procesy jsou re-
organizovány tak, aby plynuly hladce a aby byla eliminována jejich úzká hrdla (limituj́ıćı rizikové
prvky systému).[3]

2.2.2 Reverse engineering
Reverse engineering (reverzńı inženýrstv́ı) je název pro proces, jehož ćılem je odkrýt princip
fungováńı zkoumaného předmětu. Nejedná se o okoṕırováńı daného předmětu, ale o jeho analýzu
a pochopeńı funkčnost́ı s předešlou minimálńı znalost́ı fungováńı předmětu.[1]

Pojem reverse engineering má p̊uvod v hardwarové analýze, kde se využ́ıvá k dešifrováńı
návrh̊u již hotových výrobk̊u. Reverse engineering se běžně použ́ıvá k vylepšeńı vlastńıch pro-
dukt̊u. Dále je použit k analýze produkt̊u konkurence nebo protivńıka ve vojenské, nebo národńı
bezpečnostńı situaci.[5] Tato práce se zabývá software reverse engineering, který bude detailně
popsán v daľśı sekci. Pro přehled čtenáře jsou zde popsány i daľśı možné podoby reverse engi-
neering z jiných obor̊u.

Reverse engineering se využ́ıvá v mnoha oborech:
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Rozhrańı systémů: Reverse engineering může být použit, když je vyžadováno, aby systém
spolupracoval s jiným systémem, a bylo zjǐstěno, jak spolu budou spolupracovat.

Špionáže: At’ už ve vojenské, nebo komerčńı sféře je možné využ́ıt reverse engineering k zjǐstěńı
informaćı o protivńıkově předmětu pomoćı jeho demontáže, která může vyústit k vytvořeńı
podobného nebo lepš́ıho produktu.

Analýza zabezpečeńı produktu: Zkoumá, jak produkt funguje pomoćı specifikaćı jeho kom-
ponent a identifikuje potencionálńı porušeńı patentu produktu. Součást́ı analýzy může být
zabezpečeńı produktu, zkoumáńı źıskáváńı citlivých dat z rozebráńı a analýzy designu kom-
ponent systému, odstraňováńı ochrany proti koṕırováńı systému, nebo obcházeńı omezeńı
př́ıstupu.[6]

2.2.2.1 Software reverse engineering
Software reverse engineering (dále jen reverse engineering) poskytuje zp̊usob, jak dosáhnout
údržby softwarového systému, aby byl daný software znovupoužitelný pomoćı extrakćı užitečných
informaćı ze starého softwaru. Tyto extrahované informace slouž́ı jako základ pro pochopeńı,
údržbu a opětovné využit́ı softwaru.[7]

Reverse engineering je extrakce informaćı z vyšš́ı úrovně abstrakce systému, jak je vidět na
obrázku 2.1. Nejdř́ıve jsou identifikovány komponenty systému a vztahy mezi nimi, následně je vy-
tvořena nová reprezentace systému. Reverse engineering nic v systému neměńı, jen shromažd’uje
informace pro porozuměńı systému v obráceném směru než tradičńı forward engineering. Ćılem
reverse engineering je porozuměńı systému, kdy se softwarov́ı inženýři vypořádávaj́ı s kom-
plexńımi problémy systému pomoćı r̊uzných technik, které jim pomáhaj́ı nahradit ztracené in-
formace, źıskat nové pohledy na systém a usnadnit opětovné použit́ı informaćı.[7]

Softwarov́ı inženýři použ́ıvaj́ı reverse engineering k źıskáńı jedné nebo v́ıce abstraktńıch re-
prezentaćı zastaralých systémů. K tomu mohou být použity např́ıklad class diagramy, které
reprezentuj́ı design systému – komponenty systému a jejich vazby na vyšš́ı úrovni abstrakce.[4]

Obrázek 2.2 Rozd́ıly mezi forward engineering a reverse engineering[5]
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Na obrázku 2.2 je vidět rozd́ıl mezi forward a reverse engineering. Je patrné že mezi forward
a reverse engineering procesy se sd́ıĺı jen některé informace. Přesto reverse engineering může po-
moct se záchranou ztracených informaćı a dokáže nab́ıdnout náhled na systém, který nám forward
engineering neumožńı. Může rovněž pomoci se zachyceńım anomálíı a problémů předt́ım, než je
uživatelé systému nahláśı jako chyby. Reverse engineering se dá rozložit na mnoho podproces̊u.
Hlavńı dva procesy, které se zmiňuj́ı, jsou redocumentation a design recovery.[5]

2.2.2.1.1 Redocumentation Redocumentation (zpětné vytvořeńı dokumentace) obnovuje
informace, které by v dokumentech o systému měly existovat. Většinou chyb́ı z d̊uvodu ab-
sence zvyklosti dodávat kompletńı dokumentaci společně se systémem nebo z d̊uvodu zastara-
losti systému. Dokumentace je nutná pro softwarové inženýry, aby systému rozuměli při jakékoliv
údržbě.[7]

Redocumentation je tedy vytvořeńı popisu systému na stejné úrovni abstrakce. Výsledná
forma redocumentation vizualizuje a popisuje vztahy např́ıč systémem pomoćı datových tok̊u,
datových struktur a control flows, aby softwarový inženýr byl schopný rozeznat a sledovat kom-
ponenty systému a vztahy mezi nimi.[5]

2.2.2.1.2 Design recovery Design recovery je podproces reverse engineering, ve kterém jsou
při pozorováńı systému přidány znalosti o doméně, exterńı informace a fuzzy uvažováńı systému.
Slouž́ı k źıskáńı daľśıch informaćı k pochopeńı systému nad rámec informaćı, které byly źıskány
při zkoumáńı samotného systému.[5]

2.2.3 Restructuring
Název restructuring se začal použ́ıvat při transformaci kód̊u, kdy se nestrukturovaný (” špagety“)
kód přepracoval do strukturované (”goto-less“) formy. Termı́n restructuring má však širš́ı význam,
kdy se tak daj́ı nazvat i podobné transformace, např́ıklad při přetvářeńı datových model̊u,
návrhových plán̊u a struktur požadavk̊u.[5] Restructuring transformuje abstraktńı reprezentaci,
která vznikne z reverse engineering, do jiných reprezentaćı na stejné úrovni abstrakce. Ćılem
restructuring je zlepšeńı určitých vlastnost́ı, jako je struktura nebo kvalita systému, a zavedeńı
nových obchodńıch požadavk̊u.[4]

I když restructuring vytvář́ı nové verze, které implementuj́ı nebo navrhuj́ı změny systému,
tak obvykle nezahrnuje úpravy z d̊uvodu nových požadavk̊u. Může však vést k lepš́ımu návrhu
systému, který obsahuje změny vylepšuj́ıćı p̊uvodńı systém.[5]

2.3 UML

UML (Unified Modeling Language – unifikovaný modelovaćı jazyk) je univerzálńı jazyk pro
vizuálńı modelováńı systémů. Jazyk UML byl navržen proto, aby spojil nejlepš́ı existuj́ıćı po-
stupy modelovaćıch technik a softwarového inženýrstv́ı. Diagramy v jazyce UML jsou explicitně
navrženy takovým zp̊usobem, aby je mohly implementovat všechny nástroje CASE (computer-
aided software engineering), a nav́ıc jsou snadno pochopitelné pro všechny strany pod́ılej́ıćı se na
tvorbě softwarových systémů. Je nesmı́rně d̊uležité si uvědomit, že jazyk UML nenab́ıźı žádný
druh metodiky modelováńı, ale pouze vizuálńı syntaxi, která se dá využ́ıt při sestavováńı mo-
del̊u. V roce 1997 byl UML přijat sdružeńım OMG (Object Managment Group), č́ımž se na světě
objevil prvńı pr̊umyslový standard objektově orientovaného jazyka pro vizuálńı modelováńı. Ten
zast́ınil všechny své předch̊udce a jazyk UML byl veřejnost́ı přijat. Od té doby OMG spravuje
jazyk UML, který prošel několika verzemi.[8] Jeho nejnověǰśı verze 2.5.1 je z prosince 2017.[9]
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2.3.1 UML Diagramy
Ve všech nástroj́ıch CASE (nástroje pro tvorbu programového vybaveńı pomoćı poč́ıtač̊u) jsou
všechny nově vytvořené předměty nebo relace, které maj́ı základ v jazyku UML, automaticky
přidány do vznikaj́ıćıho modelu. Model představuje repositář všech předmět̊u a relaćı vytvořených
k tomu, aby popisovaly požadované chováńı softwarového systému, který se snaž́ı navrhnout. Di-
agramy jsou pouze pohledy na model. Celkem existuje čtrnáct r̊uzných typ̊u diagramů UML,
které jsou znázorněny na obrázku 2.3.[8]

Obrázek 2.3 Přehled UML diagramů[10]

Všechny diagramy lze rozdělit na:

Structure diagrams

Behaviour diagrams[8]

Structure diagrams (diagramy struktury) modeluj́ı statickou strukturu systému a zachycuj́ı
předměty a strukturńı asociace mezi předměty.[8] Tyto statické modely jsou reprezentovány
pomoćı tř́ıd, rozhrańı, objekt̊u, komponent a uzl̊u.[10] V této práci při analýze systému bude
z diagramů struktury použit pouze doménový model, forma class diagramu (diagramu tř́ıd).

Behaviour diagrams (diagramy chováńı) modeluj́ı dynamickou strukturu systému. Dynamické
modely oproti statickým model̊um zachycuj́ı zp̊usob, j́ımž na sebe jednotlivé předměty navzájem
p̊usob́ı, aby bylo dosaženo požadovaného chováńı softwarového systému.[8] V této práci při
analýze systému je z diagramů chováńı použit pouze use case diagram (diagram př́ıpadu užit́ı)
a activity diagram (diagram aktivit).

2.3.2 Doménový model
V softwarovém inženýrstv́ı je doménový model konceptuálńım modelem dané domény, který zahr-
nuje chováńı i data domény. V ontologickém inženýrstv́ı doménový model formálně reprezentuje
znalosti, vlivy nebo činnosti domény. Doménový model reprezentuje smysluplné, reálné koncepty
souvisej́ıćı s doménou, které modeluje. Jedná se předevš́ım o role, jednotlivce, pravidla a vztahy
mezi jednotlivými entitami. Doménový model obecně použ́ıvá slovńık domény, což umožňuje
komunikaci nad modelem s netechnickými stranami.[11]
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Doménový model představuje formu class diagramu (diagramu tř́ıd). Tř́ıdy v doménovém
modelu jsou však značně zjednodušené, neobsahuj́ı metody a obsahuj́ı jen d̊uležité atributy.
Doménový model je tedy jakýsi náčrt základńıch entit systému a vztah̊u mezi nimi. Je platfor-
mově nezávislý (neńı určen pro konkrétńı programovaćı jazyk) a atributy nejsou specifikovány
datovými typy. Při tvorbě doménového modelu se identifikuj́ı kĺıčové entity a vztahy mezi nimi.
Tyto entity se zakresĺı do modelu jako tř́ıdy.[12]

Na obrázku 2.4 je vidět jednoduchý doménový model informačńıho systému knihovny. Jsou
na něm zobrazeny entity systému, d̊uležité atributy a vztahy mezi entitami doplněné násobnost́ı
a popisy vztah̊u.

Obrázek 2.4 Př́ıklad doménového modelu – Informačńı systém knihovny[13]

2.3.3 Use case diagram
Use case diagram (diagram př́ıpadu užit́ı) je diagram k zachyceńı požadavk̊u systémů, tedy

”co maj́ı systémy dělat“. Kĺıčovými pojmy v tomto diagramu jsou actors (aktéři), př́ıpady užit́ı
a předměty. Každý předmět use case (př́ıpad užit́ı) reprezentuje systém, ke kterému se daný use
case vztahuje. Uživatelé a ostatńı systémy, které mohou interagovat s předmětem, jsou reprezen-
továni jako actors.[9]

Use case (př́ıpad užit́ı) je sada několika akćı, které vedou k dosažeńı určitého ćıle. Use case
může být přidáńı komentáře k článku, registrováńı nového uživatele nebo např́ıklad vytisknut́ı
dokumentu. Definuje tedy funkcionalitu, kterou navrhovaný systém při dodržeńı správného po-
stupu provede. Funkcionalita v sobě obsahuje daľśı akce, což v diagramu neńı zachyceno. UML
často hovoř́ı o blackboxu (černé skř́ıňce), kde je možnost skrýt vnitřńı logiku a pracovat pouze
s komponentami. Tento princip se využ́ıvá v use case diagramu.[14]

Na obrázku 2.5 je vidět jednoduchý use case diagram návrhu informačńıho systému knihovny.
K tomuto obrázku je ještě potřeba slovńı popis př́ıpad̊u užit́ı a jejich scénář̊u.
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Obrázek 2.5 Př́ıklad use case diagramu – Informačńı systém knihovny[15]

2.3.4 Activity diagram
Activity diagrams (diagramy aktivit) jsou”objektově orientovanými vývojovými diagramy“. Dı́ky
nim lze procesy nebo pracovńı postupy modelovat jako aktivitu, která se skládá z kolekce uzl̊u
spojených hranami. Diagramy aktivit jsou založeny na Petriho śıt́ıch. V diagramech aktivit se
chováńı modeluje pomoćı hry s tokeny. Tato hra popisuje cestu token̊u v śıti uzl̊u a hran, jež se ř́ıd́ı
určitými pravidly. Diagramy aktivit jsou obvykle pro všechny zúčastněné snadno srozumitelné.
Je to zejména d́ıky jejich intuitivnosti, a protože se uživatelé s r̊uznými vývojovými diagramy již
setkali.[8]

Diagramy aktivit se nejčastěji použ́ıvaj́ı následuj́ıćımi zp̊usoby:

Během analýzy:

Jsou graficky modelované scénáře př́ıpadu užit́ı velmi srozumitelnou formou znázorněńı
analýzy pro všechny zúčastněné osoby.
Slouž́ı k modelováńı cest mezi př́ıpady užit́ı. V takových př́ıpadech na sebe berou zvláštńı
podobu nazývanou zjednodušený diagram interakce.

Během návrhu:

K modelováńı podrobnost́ı operace.
K modelováńı detail̊u algoritmu.

Během modelováńı organizace:

K modelováńı obchodńıho procesu.[8]

Na obrázku 2.6 je vidět jednoduchý activity diagram návrhu informačńıho systému knihovny.
Popisuje proces rezervace a př́ıpadného vyzvednut́ı rezervované knihy.
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Obrázek 2.6 Př́ıklad activity diagramu – IS knihovny, rezervace knihy[16]

2.4 Zp̊usob hodnoceńı vad v systému

Jedńım z d̊uležitých aspekt̊u životńıho cyklu systému je sledováńı a hodnoceńı vad. Č́ım je systém
větš́ı, t́ım v́ıce chyb je potřeba opravit a rozhodnout, jaká chyba se oprav́ı dř́ıve a jaká později.
K tomu slouž́ı klasifikace vad, která má dva hlavńı parametry:

Priority (priorita)

Severity (závažnost)[17]

Na obrázku 2.7 jsou znázorněny oba parametry a jejich klasifikace. Oba parametry a popisy
klasifikaćı jsou popsány v následuj́ıćıch sekćıch.

2.4.1 Priority
Priority (priorita) je definována jako porovnáńı dvou věćı nebo podmı́nek, kdy jedné připisujeme
větš́ı d̊uležitost než druhé. Prvńı věc by tak měla být vyřešena dř́ıve, než začne být řešena
věc druhá. Ve vztahu k vadám v systémech priorita určuje s jakou naléhavost́ı by měla být
vada opravena. Prioritu opraveńı vady určuje produktový manažer na základě závažnosti chyby
a obchodńıch požadavk̊u.[17]

Běžně lze priority vad klasifikovat takto:
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Obrázek 2.7 Klasifikace závažnost́ı a priorit vad v systému[17]

1. Immediate (okamžitá)

Tato vada by měla být opravena do 24 hodin. Často k ńı docháźı, když vada blokuje celý
systém, nebo z jiného d̊uvodu požaduje okamžitou pozornost.

2. High (vysoká)

Vady s touto prioritou by měly být vyřešeny, jakmile jsou vyřešeny priority vyžaduj́ıćı
okamžitou pozornost. Jedná se např́ıklad o vady, které znemožňuj́ı použitelnost konkrétńı
funkce.

3. Medium (středńı)

Tato priorita se přǐrazuje vadám, které by se měly opravit, ale jejichž opraveńı neńı zásadńı
pro funkčnost systému.

4. Low (ńızká)

Tato priorita se přǐrazuje okrajovým vadám, které nemaj́ı na funkčnost systému velký
vliv.[18]

2.4.2 Severity
Severity (závažnost) je definovaná jako popis závažnosti nežádoućıho výskytu. Pokud jde o vady,
tak závažnosti vad určuj́ı dopady na systém. Závažnost určuje softwarový inženýr podle toho,
jak moc je vada kritická a jaký dopad má na fungováńı celého systému.[17]

Běžně lze závažnosti vad klasifikovat takto:

1. Critical (kritická)

Jedná se o vadu, bez jej́ıž opravy systém nefunguje.

2. Major (d̊uležitá)

Jedná se o vadu, jej́ıž d̊usledkem systém ztrat́ı některou ze svých funkćı.

3. Minor (vedleǰśı)

Jedná se o vadu, kv̊uli které neplńı funkce své požadavky, ale jej́ıž dopad je zanedbatelný.

4. Low (ńızká)
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Jakákoliv kosmetická vada, např́ıklad pravopisná chyba. Tato chyba nemá téměř žádný
vliv na funkčnost systému, ale stále se jedná o vadu, která by měla být opravena.[18]



Kapitola 3

Oblast použit́ı systému

Společnost XY poskytuje licence a podporu online softwaru pro spravováńı a plánováńı lidských
zdroj̊u. Firma XY poskytuje sv̊uj systém pomoćı SaaS (Software as a service – software jako
službu). To ve zkratce znamená, že systém neńı potřeba instalovat, zákazńık má vše zař́ızené
a má k systému př́ıstup přes internetovou stránku.

Tento systém propojuje projekty firem a pomáhá jim s komunikaćı se zaměstnanci. Veškerou
komunikaci udržuje v systému u daného projektu. Společnost XY se specifikuje na určitý obor,
kde se využ́ıvá správa lidských zdroj̊u. Na přáńı firmy neńı tento obor zmı́něn. Na výsledku práce
to nic neměńı, jen je psáno o neurčitém systému firmy XY a náhledy do systému jsou upraveny
tak, aby nebylo poznat, o jakou aplikaci se jedná.

3.1 Náplň podnikáńı společnosti XY
Náplńı společnosti XY je pronaj́ımáńı nevýhradńı licence k softwaru za úplatu firmám, které
se nemusej́ı starat o technickou stránku systému a využ́ıvaj́ı cloud-based řešeńı, kde je zajǐstěna
i právńı stránka ochrany osobńıch údaj̊u (GDPR). Pro firmy, které uvažuj́ı o systému je k dispozici
30denńı zkušebńı lh̊uta, za kterou nemuśı platit. Při dohodnut́ı přechodu na plnohodnotnou verzi
budou jejich data zachována.

3.2 Vysvětleńı základńıch modul̊u systému
K tomu, aby si čtenář v analýze systému udržel přehled, je nutné pochopeńı následuj́ıćıch pojmů.
Jejich specifikace a určeńı v systému bude v analýze systému doplněno.

Hlavńı moduly systému jsou zobrazeny na obrázku 3.1. Jejich krátká specifikace je následuj́ıćı:

Zaměstnanec: Zaměstnanec firmy, u kterého jsou vyplněné kontaktńı údaje a daľśı informace.

Pozice: Můžou k ńı být přidáni zaměstnanci na dané pracovńı dny.

Pracovńı den: Den, na který firma sháńı libovolný počet zaměstnanc̊u a rozřazuje si je na dané
pozice. Může s nimi hromadně komunikovat a měnit jejich stav. Tyto stavy jsou popsány
v sekci 4.4.3.

Projekt: K projektu jsou připojeny jednotlivé pracovńı dny. Pomáhaj́ı rozdělit a udržet přehled
ve větš́ı firmě, aby se nepletla komunikace se zaměstnanci např́ıč projekty a jednotlivými
pracovńımi dny. V př́ıpadě, že má firma v́ıce poboček, může být toto rozděleńı využito pro
jednotlivé pobočky.

13
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Obrázek 3.1 Hlavńı moduly systému

3.3 Krátký souhrn funkčnost́ı sytému

V systému se vytvář́ı náborová ř́ızeńı, následná porovnáńı odpověd́ı a zařazeńı zaměstnanc̊u do
databáze. Dále se vytvoř́ı projekt, ke kterému se přǐrad́ı pracovńı dny a importuj́ı se zaměstnanci
do databáze projektu. Na každý pracovńı den se nastav́ı potřebný počet zaměstnanc̊u u jednot-
livých pozic, které se vyplńı lidmi z databáze. V pracovńım dni se využ́ıvaj́ı hromadné akce
a hromadné zprávy pro komunikaci a potvrzeńı zájmu zaměstnanc̊u o pracovńı den. Systém
obsahuje daľśı funkcionality, které budou popsány při analýze systému.

3.4 Použit́ı teorie v praktické části práce

Po seznámeńı s technikami zpětné analýzy systémů jsem došel k závěru, že nejbĺıže se analýze,
která je jedńım z ćıl̊u této práce, bĺıž́ı analýza proces̊u a reverse engineering. Ve zdroj́ıch je
pojem reverse engineering spjatý zejména se zastaralými a nefunkčńımi systémy. To se o systému
společnosti XY nedá ř́ıct, nebot’ je udržovaný a aktualizovaný. V analýze systému je popsán
nezávislý pohled na systém, bez jiných znalost́ı o systému, což se bĺıž́ı stavu, jakoby by byl
systém zastaralý a bylo by potřeba zjistit a popsat funkčnosti a procesy systému. Proto jsem
zvolil řešeńı reverse engineering. Reverse engineering se využ́ıvá i s př́ıstupem ke kódu systému.
V této práci byl př́ıstup k systému pouze ze strany běžného zákazńıka, který si systém může
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u společnosti XY pronajmout.
Pro lepš́ı znázorněńı a vizualizaci systému jsem se rozhodl po komunikaci s vedoućım práce

a předchoźıch zkušenostech použ́ıt jazyk UML. Po zvážeńı a prostudováńı diagramů jsem využil
doménový model, use case diagram a activity diagram.

Po nastudováńı systému jsem se rozhodl pro analýzu, kdy se nejdř́ıve zabývám jednoduchými
funkčnostmi, ze kterých se dá postupně źıskat přehled o fungováńı celého systému. Systém se
těžko popisuje hlavńım procesem, nebot’ systém se dá zjednodušeně popsat jako databáze, ke které
je přidáno pár jednoduchých funkcionalit. V analýze z toho d̊uvodu nepopisuji složité procesy,
které by měly několik stav̊u, protože v systému nejsou. Nejdeľśı proces v systému je vytvořeńı,
nebo zodpovězeńı náborového ř́ızeńı. Naopak systém analyzuji po jednotlivých agendách, které
jsou představeny v kapitole 3.2.





Kapitola 4

Analýza systému

V této kapitole jsou popsány jednotlivé funkčnosti systému, procesy vykonávané uživateli a jejich
pochopeńı na základě zpětné analýzy systému bez náhledu do dokumentace nebo konverzace
o funkčnostech se zadavatelem (zástupci firmy XY). Vše je tedy popsáno z pohledu uživatele
systému, který k němu dostal př́ıstup a snaž́ı se objevit všechny funkčnosti. K této analýze
systému se využila analýza proces̊u a reverse engineering. Výsledkem analýzy je popis práce
uživatel̊u a popsáńı fungováńı systému a jeho proces̊u, aby mohlo doj́ıt ke srovnáńı s pohledem
zadavatele na systém, a následné porovnáńı analýzy se zadávaćımi dokumenty a vyhodnoceńı
př́ıpadných odlǐsnost́ı.

4.1 Př́ıstup do systému

Do systému se přistupuje přes webovou stránku, která při zadáńı potřebných informaćı vpust́ı
uživatele do systému. Při prvńım přihlášeńı se uživatel muśı zaregistrovat.V př́ıpadě přizváńı do
projektu se přizvaný uživatel muśı také zaregistrovat, pokud již neńı v systému registrovaný.

4.1.1 Registrace do systému
Při registraci vyplńı uživatel jméno, př́ıjmeńı, e-mail a heslo. V př́ıpadě registrace na firmu vyplńı
i kontaktńı údaje firmy. Dále muśı souhlasit s podmı́nkami použ́ıváńı systému a následně potvrdit
registraci pomoćı potvrzovaćıho odkazu zaslaného na zadaný e-mail.

4.1.2 Přihlášeńı
Pro přihlášeńı do systému, kdy už má uživatel v systému vytvořený účet, využije svoji e-mailovou
adresu a heslo zadané při registraci. V př́ıpadě zapomenutého hesla je možné se pomoćı tlač́ıtka

”Forgotten password“ (zapomenuté heslo) dostat na novou stránku, kde zadá uživatel sv̊uj e-mail
pomoćı kterého je v systému zaregistrovaný. Na e-mail se mu obratem pošle odkaz na nastaveńı
nového hesla.

4.2 Databáze zaměstnanc̊u

Databáze obsahuje všechny zaměstnance, kteř́ı byli v historii přidáni do databáze uživatele
(nejčastěji účtu firmy). Mezi zaměstnanci se dá vyhledávat, filtrovat podle vlastnost́ı zaměstnance

17
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a řadit podle jmen a daľśıch atribut̊u. Libovolný počet zaměstnanc̊u se dá označit a následně
s nimi lze provádět tyto hromadné akce:

Přidáńı k projektu.

Export do PDF:

Souhrn základńıch informaćı.
Souhrn fotek se jménem.
Souhrn osobńıch údaj̊u (věk, výška, váha, obvod hrudńıku atd.).
.zip soubor obsahuj́ıćı PDF ke každému zaměstnanci zvlášt’ (kompletńı informace).
Souhrn fotek a detail̊u o každém zaměstnanci.

Export do Excelu:

List se souhrnem zaměstnanc̊u (osobńı a kontaktńı údaje).
List se souhrnem zaměstnanc̊u a jejich profilovou fotkou (osobńı a kontaktńı údaje).

V př́ıpadě zvoleńı exportu, at’ už do PDF, nebo Excelu, se vygeneruje soubor, který se stáhne
uživateli do poč́ıtače.

Zaměstnanci se daj́ı do databáze přidat pomoćı náborového ř́ızeńı, které je popsáno ńıže. Daľśı
možnost́ı je manuálńı přidáńı zaměstnance nebo seznamu zaměstnanc̊u pomoćı CSV (Comma
separated values – hodnoty oddělené čárkami) souboru, ke kterému je popsáno, jak má soubor
vypadat. V systému je i vytvořená demo verze souboru.

4.3 Náborové ř́ızeńı
Náborové ř́ızeńı prob́ıhá v systému formou dotazńıku, který nejdř́ıve vytvoř́ı uživatel. Na konci
tvorby náborového ř́ızeńı vznikne odkaz, jenž slouž́ı k vyplněńı zájemci o práci. V přehledu
náborových ř́ızeńı vznikne kolonka nově vytvořeného ř́ızeńı a může se zde nastavit, jestli má být
odkaz dostupný (po kliknut́ı je možné provést), nebo skrytý. Po kliknut́ı na ř́ızeńı je k dispozici
přehled odpověd́ı a nastaveńı, kde se může ř́ızeńı upravit, nebo smazat.

Následně dotazńık vyplńı potenciálńı zaměstnanci. Souhrn všech lid́ı, kteř́ı vyplnili dotazńık,
může být následně filtrován a vyhovuj́ıćı lidé jsou přidáni do databáze, př́ıpadně rovnou k určitým
projekt̊um.

4.3.1 Vytvořeńı dotazńıku k náborovému ř́ızeńı
Dotazńık může být vytvořený bud’ obecně k rozš́ı̌reńı databáze zaměstnanc̊u, nebo k určitému
projektu. Pr̊uběh vytvořeńı dotazńıku se skládá z následuj́ıćıch krok̊u:

1. Vyplněńı názvu castingu (jméno, foto náborového ř́ızeńı, relace k projektu atd.).

2. Zaškrtnut́ı povinných/dobrovolných informaćı k odpovědi, nebo jejich skryt́ı.

a. Obecné informace.
b. Vzhledové informace.
c. Sociálńı śıtě.
d. Zkušenosti a jazykové znalosti.

3. Vytvořeńı custom (vlastńıch) otázek.

4. Potvrzeńı vytvořeńı dotazńıku a následné zveřejněńı odkazu k vyplněńı.
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4.3.2 Vyplněńı dotazńıku zájemcem o práci
K dotazńıku se dostanou zájemci o práci pomoćı odkazu na platné náborové ř́ızeńı. Pr̊uběh
vyplněńı dotazńıku se skládá z následuj́ıćıch krok̊u:

1. Souhlas s obchodńımi podmı́nkami a poskytnut́ım osobńıch údaj̊u.

2. Vyplněńı osobńıch údaj̊u a nahráńı fotek.

3. Vyplněńı vzhledových informaćı.

4. Vyplněńı odkaz̊u na sociálńı śıtě.

5. Vyplněńı zkušenost́ı a jazykových znalost́ı.

6. Odesláńı dotazńıku.

4.3.3 Vybráńı nových zaměstnanc̊u
V přehledu zaměstnanc̊u je možné si filtrovat a řadit vyplněné dotazńıky. Ćılem je vybrat zájemce,
kteř́ı se přǐrad́ı do databáze/projektu, nebo vyřad́ı z náborového ř́ızeńı.

4.4 Projekt

Pro přehledněǰśı správu a komunikaci si zaměstnanci vytvářej́ı v systému projekty. K projektu
mohou být přizváni daľśı uživatelé, kteř́ı dostanou pravomoci ke spravováńı projektu, nebo pouze
k nahĺıžeńı.

4.4.1 Vytvořeńı projektu
Na obrázku 4.1 je diagram aktivit popisuj́ıćı pr̊uběh vytvořeńı projektu. Tento proces je intuitivńı
a obsahuje dvě smyčky:

Vytvářeńı pozic k projektu, u kterých se definuje název pozice, denńı odměna a popis práce.

Vytvářeńı pracovńıch dn̊u, ke kterým se přidá, kolik zaměstnanc̊u k jednotlivým pozićım je
potřeba.

4.4.2 Pozice
Přidáńı pozićı k projektu a k lidem zpřehledňuje rozděleńı práce v projektu, tedy na jakou
pozici jsou určit́ı zaměstnanci přidáni a jaké maj́ı v dané pozici hodnoceńı (palec nahoru, dolu,
stopka). V přehledu pozic je možné si u každé z nich prohlédnout, na které pracovńı dny jsou kteř́ı
zaměstnanci přidańı a v jakém stavu se nacházej́ı. V systému mohou být vytvářeny hromadné
akce (přesunut́ı/zkoṕırováńı zaměstnanc̊u, hromadné oznamuj́ıćı/potvrzuj́ıćı zprávy, vytvořeńı
dokumentu s vybranými podrobnostmi).
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Obrázek 4.1 Activity diagram znázorňuj́ıćı vytvořeńı projektu

4.4.3 Pracovńı den

Pracovńı dny jsou jedńım z hlavńıch př́ınos̊u systému. Při vytvářeńı pracovńıho dne se vyplńı
datum a čas, název, lokace a popis. Poté se přǐrad́ı, kolik je potřeba od jednotlivých pozic
zaměstnanc̊u. V přehledu pracovńıch dńı je možné zaměstnance přidávat do zadaných pozic.
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V systému je přehledně vidět, v jakém stavu se nacháźı kolik zaměstnanc̊u. Zaměstnanci se daj́ı
jednotlivě, nebo hromadně mezi stavy přesouvat, dá se napsat hromadná informativńı, nebo
potvrzovaćı zpráva. Na základě odpovědi na hromadnou potvrzovaćı zprávu lze zaměstnance
přeřadit do jiného stavu. V pracovńım dni je možné vygenerovat potřebné dokumenty jako v da-
tabázi, nebo výplatnici za daný pracovńı den.

V rámci pracovńıho dne lze uživatele řadit do šesti stav̊u:

Assigned (přǐrazen)

Booking Pending (rezervace čeká na vyř́ızeńı)

Booked (rezervovaný)

Confirmation Pending (potvrzeńı čeká na vyř́ızeńı)

Confirmed (potvrzen)

Canceled (zrušen)

Tyto stavy pomáhaj́ı zpřehlednit, v jakém stavu jsou zaměstnanci vybrańı na daný pracovńı
den a na danou pozici. Pozváńı na pracovńı den je připravené k dvoj́ımu potvrzeńı zaměstnancem,
že s daným dnem poč́ıtá. Nejdř́ıve si uživatel může zjistit zájem zaměstnanc̊u při vytvářeńı akce
a následně potvrdit trvaj́ıćı zájem několik dńı před akćı. Vždy pomoćı hromadné potvrzovaćı
zprávy. Jednotlivé stavy mohou být přeskočeny a zaměstnanci manuálně přesouváni. Tedy pokud
firmě stač́ı jedno potvrzeńı od zaměstnance, tak je možné při prvńı potvrzovaćı hromadné zprávě
vybrat, aby se zaměstnanec při kladné odpovědi rovnou přesunul do stavu Confirmed.

4.4.4 Zaměstnanec v projektu
Zaměstnanci se do projektu importuj́ı z databáze, nebo z výběrového ř́ızeńı. K zaměstnanc̊um se
přidávaj́ı pozice, které budou v pracovńıch dnech vykonávat. T́ım se v projektu vytvář́ı databáze
zaměstnanc̊u, která je mı́rně odlǐsná od databáze popsané v sekci 4.2. Např́ıklad t́ım, že v přehledu
zaměstnanc̊u je vidět, k jaké pozici byli zaměstnanci v projektu přiděleni a jaké maj́ı v dané
pozici hodnoceńı. Na obrázku 4.2 je doménový model, který znázorňuje propojeńı zaměstnance
s projektem a s pracovńımi dny.

Za zmı́nku stoj́ı následuj́ıćı omezeńı v systému:

Zaměstnanec může v jednom pracovńım dni zastávat pouze jednu pozici.

Stav zaměstnance je vázán k pozici a k pracovńımu dni, ke kterému je přidaný.

4.4.5 Komunikace v projektu
V každém projektu se separátně ukládá komunikace se zaměstnanci a jejich odpovědi. Veškerá
komunikace prob́ıhá v systému a neńı k ńı potřeba ze strany firmy použ́ıvat mobilńı zař́ızeńı nebo
e-mail. Zprávy je možné odeśılat zaměstnanc̊um na e-mail, nebo pomoćı SMS zprávy na telefonńı
č́ıslo, které je spojeno s daným zaměstnancem. SMS zprávy jsou bud’to kupovány v předstihu
v baĺıčćıch, nebo jsou po domluvě s poskytovatelem zpětně vyúčtovávány s poplatkem za systém.

4.4.5.1 Komunikace se zaměstnanci
Komunikace se zaměstnanci je rozlǐsována na hromadnou a osobńı.
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Obrázek 4.2 Doménový model projektu

4.4.5.1.1 Hromadné zprávy Hromadné zprávy mohou být poslány z přehledu pozic, nebo
pracovńıch dn̊u. U označené skupiny zaměstnanc̊u se dá vybrat, jestli se zpráva odešle e-mailem,
nebo SMS zprávou. Ve zprávě je možné použ́ıvat proměnné, kterými se vyplńı konkrétńı infor-
mace. Jak taková zpráva vypadá, znázorňuji na obrázku.

4.4.5.1.2 Osobńı zprávy V záložce komunikace je možné si prohlédnout profil konkrétńıho
zaměstnance a historii komunikace. V dané záložce lze poslat zaměstnanci osobńı zprávu.

4.4.5.2 Komunikace ze strany zaměstnance
Zaměstnanec dostává od firmy zprávy bud’ pomoćı e-mailu, nebo SMS.

4.4.5.2.1 E–mail Na zadaný e-mail přijde zaměstnanci zpráva a pokud se jedná o informa-
tivńı zprávu, tak i odkaz, ve kterém může zaměstnanec odpovědět. Pokud se jedná jen o potvr-
zovaćı zprávu, tak jen klikne na tlač́ıtko ano/ne.

4.4.5.2.2 SMS Zaměstnanci přijde zpráva na předem zadané telefonńı č́ıslo. Ve zprávě se
zobraźı kód a návod, jak má vypadat př́ıpadná odpověd’. Ta se skládá z opsáńı kódu př́ıchoźı
zprávy a následné jednoslovné odpovědi v př́ıpadě potvrzovaćı zprávy, nebo deľśı odpovědi v
př́ıpadě informativńı zprávy.

4.5 Role v systému a jejich př́ıpady užit́ı
Na následuj́ıćım obrázku 4.3 př́ıpad̊u užit́ı je zřetelné, kteř́ı uživatelé se v systému vyskytuj́ı
a jejich př́ıpady užit́ı. Všechny př́ıpady užit́ı již byly vysvětleny při popisu systému. V této sekci
jsou popsány a dovysvětleny všechny role v systému. Poč́ıtá se s t́ım, že role jsou disjunktńı,
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tedy že každý uživatel je jen v jedné roli. V př́ıpadě, že se project manager nebo zaměstnanec
projektu chce zúčastnit náborového ř́ızeńı, neńı s t́ım problém, nebot’ řadový zaměstnanec nemá
př́ıstup do systému a je jen pasivńı uživatel, který reaguje na komunikaci.

Obrázek 4.3 Use case diagram systému

4.5.1 Project manager
Project manager (vedoućı projektu, dále jen PM) je název pro uživatele, který je vlastńıkem účtu
v systému. Je vlastńıkem svých vytvořených projekt̊u v systému. Má práva ke všem funkciona-
litám, které byly v této kapitole popsány.

4.5.2 Zaměstnanec projektu
Zaměstnanec projektu je uživatel, který je přidán k určitému projektu PM. Má v daném pro-
jektu stejná práva jako PM, vyjma přidáńı daľśıho uživatele k projektu a změn v nastaveńı
projektu. Zaměstnanec projektu může nav́ıc do databáze projektu, ke kterému je přidán impor-
tovat zaměstnance ze své osobńı databáze.

4.5.3 Zaměstnanec
Zaměstnanec je pasivńı uživatel systému. Jediná situace, kdy zaměstnanec přijde do kontaktu se
systémem nastává, když odpov́ıdá na zprávy poslané na jeho e-mail/telefon.
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4.5.4 Zájemce o práci
Zájemci o práci jsou uživatelé, kteř́ı se dostanou k systému pouze přes odkaz na náborové ř́ızeńı,
které vyplńı. V př́ıpadě, že je firma vybere a přidá do databáze zaměstnanc̊u, tak se z nich stávaj́ı
zaměstnanci.

4.6 Závěr analýzy

Na základě zpětné analýzy systému společnosti, jsem došel k názoru, že typickým zákazńıkem
může být libovolná firma, která pořádá nepravidelné akce a spravuje několik deśıtek zaměstnanc̊u.
Dı́ky systému se jejich náklady určené ke komunikaci a organizaci zaměstnanc̊u jsou razantně
nižš́ı, než při použ́ıváńı tabulek udržovaných na paṕı̌re nebo v poč́ıtači a komunikaci prob́ıhaj́ıćı
v jiných aplikaćıch.

Jednoduché užit́ı systému lze popsat následovně:

1. Vytvořeńı náborového ř́ızeńı k sehnáńı zaměstnanc̊u a následné přidáńı zaměstnanc̊u do da-
tabáze.

2. Vytvořeńı projektu, ke kterému jsou vytvořené pozice a pracovńı dny.

3. Přidáńı zaměstnanc̊u ke konkrétńımu pracovńımu dni. Následná hromadná komunikace se
zaměstnanci a přǐrazováńı k jednotlivým stav̊um podle odpověd́ı.

4. Dle potřeby stáhnut́ı dokument̊u k zaměstnanc̊um, kteř́ı se účastńı pracovńıho dne, nebo
stáhnut́ı výplatnice k pracovńımu dni.

V analýze jsou popsány hlavńı procesy systému. Systém se skládá z mnoha malých proces̊u,
které si však uživatel sám vytvář́ı (např. v pracovńım dni hromadný přesun stav̊u uživatel̊u),
nebo to jsou jen postupné kroky při vyplňováńı informaćı, které nebylo nutné zachycovat pomoćı
diagramů.

4.6.1 Chyby zjǐstěné během analýzy
Během analýzy se ovšem objevily funkčnosti, které mi přǐsly, že nefunguj́ı zcela správně. Jedná se
o maličkosti, které však uživatele při denńı práci se systémem zpomaluj́ı. Následuje vyjmenováńı
a popis chyb. Jejich zhodnoceńı a představeńı zadavateli je popsáno v sekci 5.2.

1. Při vytvářeńı náborového ř́ızeńı se nezobrazuj́ı povinné atributy (např. profilový obrázek)
a na jejich nevyplněńı se upozorńı, až v posledńım kroku před vytvořeńım ř́ızeńı. Uživatel
proto po opraveńı muśı znovu proj́ıt všechny kroky vytvořeńı ř́ızeńı. Pokud je zde daľśı chyba,
je uživatel znova upozorněn až na konci vytvářeńı náborového ř́ızeńı a toto chováńı mu značně
znepř́ıjemńı jeho vytvořeńı.

2. 2-3 gramatické překlepy v popisu funkcionalit.

3. V momentě, kdy se odklikne, že je náborové ř́ızeńı skryté, tak jeho odkaz odkazuje na chybu,
mı́sto aby odkazoval na informaci, že je náborové ř́ızeńı skryté (uzavřené).

4. Systém špatně pracuje na malé obrazovce – např. se nezobrazuj́ı na lǐstě všechny moduly.
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4.6.2 Možnosti zdokonaleńı systému
Během práce na zpětné dokumentaci mě napadla vylepšeńı, která by mohla pomoci funkčnosti
a přehlednosti systému. Následuje vyjmenováńı a popis vylepšeńı. Jejich zhodnoceńı a představeńı
zadavateli je popsáno v sekci 5.3.

1. Zaměstnanec si nemůže dále upravovat sv̊uj profil poté, co odešle odpověd’ na náborovém
ř́ızeńı. K úpravě profilu má právo pouze uživatel systému.

2. Při zaśıláńı hromadné zprávy by se po kliknut́ı na proměnnou např. ”{name}“ sama doplnila
na mı́sto kurzoru, nebo zkoṕırovala do paměti poč́ıtače.

3. Přidáńı komunikuj́ıćı platformy přes aplikace (Telegram/Messenger bot atd.).

4. Stav projektu by se sám změnil, když nastane datum jeho platnosti (in planning / running /
finished).

5. Přidáńı posuvné lǐsty v profilu zaměstnance v databázi, aby se nemusely informace, které se
nevejdou na obrazovku, zobrazovat jen pomoćı kolečka na myši.

6. Možnost zobrazeńı dvou zaměstnanc̊u v databázi vedle sebe.

7. Přidáńı kalendáře, který by se sd́ılel se zaměstnanci a jejich projekty, na které jsou nahlášeni.
Mohl by být synchronizovaný s osobńım kalendářem zaměstnance.





Kapitola 5

Komunikace se zadavatelem

V této kapitole je nejdř́ıve popsáno, jak proběhlo seznámı́ zadavatele se zpětnou analýzou systému,
následně jsou dovysvětleny vzniklé nejasnosti a opraveńı nesprávného popisu roĺı v systému.
Následuje sepsaná reakce na chyby a zhodnoceńı možnost́ı zdokonaleńı systému popsané na
konci analýzy. Daľśı část této kapitoly se věnuje popisu systému v provozu a tomu, jaké moduly
zákazńıci nejv́ıce využ́ıvaj́ı. V posledńı části této kapitoly je vyhodnoceńı odlǐsnost́ı a dopad̊u
těchto odlǐsnost́ı mezi zadávaćımi dokumenty a výsledky mé analýzy.

5.1 Seznámeńı s vypracovanou zpětnou analýzou
Zadavateli byly představeny výstupy a závěry z kapitoly Analýza systému, která popisovala
pochopeńı systému. Následně byla vedena debata, která shrnula, co jsem pochopil jinak a co jsem
v analýze vynechal oproti představě zadavatele o aktuálńım stavu systému. Zadavatel souhlasil
s představenou analýzou systému a jediné body, které pozměnil/dovysvětlil, byly hodnoceńı
zaměstnanc̊u v projektu a role uživatel̊u v systému. Ve všech ostatńıch bodech analýzy měl
zadavatel na systém stejný pohled.

V daľśıch podsekćıch je dovysvětleńı a opraveńı popisu kritických (nejasně popsaných) bod̊u
analýzy.

5.1.1 Hodnoceńı zaměstnanc̊u v projektu
Hodnoceńı uživatel̊u v projektu neńı intuitivńı a zcela jasné k čemu slouž́ı, jestli má větš́ı dopad
na fungováńı systému. Zadavatelem bylo vysvětleno, že se jedná o interńı hodnoceńı v projektu
a každý uživatel, který má př́ıstup k projektu, může libovolného zaměstnance v přǐrazených
pozićıch ohodnotit:

Palcem nahoru

Palcem dolu

Zdviženou dlańı
Jeden uživatel může daného zaměstnance v dané pozici v projektu ohodnotit pouze jedńım

hodnoceńım. Tato hodnoceńı se mezi jednotlivými projekty nesd́ıĺı. Slouž́ı pouze k jednomu
projektu a jeho pracovńım dn̊um. Pomoćı vybraného hodnoceńı se může v databázi zaměstnanc̊u
v projektu filtrovat.

Tato zjǐstěńı ohledně hodnoceńı zaměstnanc̊u neměla vliv na ostatńı body analýzy systému.
Jedná se o funkčnost, která nemá žádný daľśı vliv na jiné funkčnosti systému. Jde pouze o interńı
hodnoceńı zaměstnanc̊u.

27
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5.1.2 Role uživatel̊u systému
Zadavatel souhlasil s rolemi, které jsou popsány v sekci 4.5, kromě role ”zaměstnanec pro-
jektu“, která se dá ještě rozdělit na dvě role a to co-worker (spolupracovńık) a viewer (divák).
Dále mě upozornil, že v nastaveńı účtu existuje sekce ”Employees & Employers“ (Zaměstnanci
a Zaměstnavatelé). Sekce nebyla v analýze systému popsána, nebot’ byla přehlédnuta z d̊uvodu,
že se podobá nastaveńı projektu a má tak stejné funkčnosti, které neńı potřeba znovu popisovat.
Dále je popsána zapomenutá sekce a všechny role systému, u kterých došlo ke změně, a opravený
use case diagram.

Nově źıskaná zjǐstěńı od zadavatele nemaj́ı vliv na analýzu systému, kromě již zmı́něné sekce
4.5 a diagramu 4.3. Dı́ky tomu, že byl systém v analýze popisován z pozice vlastńıka účtu (Project
manager) a všichni uživatelé, kteř́ı maj́ı př́ıstup do systému, vlastńı jen podmnožinu práv, která
má Project manager, neměly nepřesnosti v definováńı roĺı systému na popis ostatńıch funkčnost́ı
vliv.

5.1.2.1 Oprava roĺı v systému
Po informaćıch od zadavatele byla provedena nová analýza roĺı, která je dále v této sekci popsána.
Hlavńı změna je existence sekce ”Employees & Employers“, která znamená, že libovolný uživatel
může být přidán k účtu jako jeho spolupracovńık, který má práva spravovat jeho databázi
a projekty. Má stejné práva jako jeho zaměstnavatel (uživatel, který ke svému účtu přidá spo-
lupracovńıka), kromě přidáńı nových správc̊u k danému účtu. V př́ıpadě, že je přihlášen jako
zaměstnavatel, nemůže do projekt̊u a databáze přidávat zaměstnance ze své osobńı databáze.
Tedy libovolný uživatel může pozvat ke spravováńı svého účtu daľśı uživatele (pouze k účtu,
jejichž je vlastńıkem). To samé plat́ı i obráceně. Tato funkce znamená, že se v systému bude lépe
pracovat firmám o v́ıce zaměstnanćıch. Systém bude poř́ızen na firmu, která bude vlastńıkem
účtu, a následně budou k účtu přizváni ostatńı zaměstnanci, kterým bude umožněno mı́t přehled
nad celým účtem.

Daľśı změna je v roli ”zaměstnanec projektu“. Ta je rozdělena na role co-worker (spolupra-
covńık) a viewer (divák). Co-worker přeb́ırá vlastnosti zaměstnance projektu, které byly popsány
v p̊uvodńı analýze. Role viewer je pro uživatele, kteř́ı maj́ı jen omezené informace k projektu.

Role řadového zaměstnance a zájemce o práci z̊ustaly beze změny. Zde jsou popsány upravené
popisy pozic v systému. Všechny role uživatel̊u systému a jejich hlavńı př́ıpady užit́ı jsou vidět
na obrázku 5.1.

Zaměstnanec projektu – co-worker: Tento uživatel z̊ustává stejný jako v sekci 4.5.2, pokud
se mu v nastaveńı projektu přǐrad́ı práva pro spolupráci na projektu.

Zaměstnanec projektu – viewer: Zaměstnanec projektu, který má nastavená práva na roli
viewer, může využ́ıvat velmi omezená práva. Jeho př́ıstup k databázi zaměstnanc̊u je pasivńı,
vid́ı u nich pouze základńı informace. Dále může nahlédnout do přehledu pracovńıch dńı, ke
kterému mu byl povolen př́ıstup. Jediná akce, ke které má práva, je hodnoceńı zaměstnanc̊u,
jak je vysvětleno v sekci 5.1.1.

Zaměstnavatel: Zaměstnavatel může pomoćı nastaveńı v systému a přes e-mailovou adresu
pozvat daľśı uživatele (spolupracovńıky), aby spravovali jeho účet. Jaká maj́ı práva je popsané
v daľśım bodě. Zaměstnavatel může v nastaveńı kdykoliv spravovat spolupracovńıky a může
jich mı́t neomezené množstv́ı.

Spolupracovńık: Spolupracovńık je uživatel, kterého zaměstnavatelem přizval ke spravováńı
jeho účtu. Dané přepnut́ı muśı být provedeno v nastaveńı, kdy spolupracovńık źıská př́ıstup
ke všem, ke kterým je přidán. V účtu zaměstnavatele má spolupracovńık stejná práva jako
zaměstnavatel. V jiném účtu nemá spolupracovńık př́ıstup ke svému profilu, je tedy potřeba
poč́ıtat s t́ım, že může použ́ıvat jen databázi zaměstnavatele. Dále spolupracovńık nemá
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Obrázek 5.1 Opravený diagram př́ıpad̊u užit́ı

př́ıstup k nastaveńı účtu, ovšem kdykoliv se může z pozice spolupracovńıka odhlásit a odebrat
si zaměstnavatele ze svého profilu.

5.2 Zhodnoceńı chyb zjǐstěných během zpětné analýzy
Při komunikaci se zadavatel byla probrána sekce 4.6.1. V této sekci bylo provedeno zhodnoceńı
chyb. K jejich zhodnoceńı jsme společně se zadavatelem použili hodnoceńı pomoćı závažnosti
a priority chyb popsané v sekci 2.4:

1. Pozdńı upozorněńı na nevyplněńı atributu.

V př́ıpadě vyplňováńı ze strany zaměstnance jsou povinné atributy označeny hvězdičkou.
Při vyplňováńı uživatelem neńı toto označeńı použito. Vyplněnost požadovaných atribut̊u
by se měla kontrolovat v každém kroku a ne až na konci (např́ıklad tvorby náborového
ř́ızeńı). Hlavně pro nové nebo konzervativńı uživatele může být tento aspekt nepř́ıjemný.
Závažnost chyby hodnot́ım stupněm 3 – minoritńı.
Prioritu opraveńı chyby hodnot́ı zadavatel stupněm 3 – středńı.

2. Gramatické chyby.
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Jedná se o snadno opravitelnou chybu, která nemá na funkčnost systému žádný vliv.
Závažnost chyby hodnot́ım stupněm 4 – ńızká.
Prioritu opraveńı chyby hodnot́ı zadavatel stupněm 4 – ńızká.

3. Chyba při otevřeńı odkazu na náborové ř́ızeńı.

Zadavatel byl touto chybou překvapen. Myslel si, že se při otevřeńı odkazu se skrytým
výběrovým ř́ızeńım načte stránka, která informuje o aktuálńım uzavřeńı náborového ř́ızeńı.
Závažnost chyby hodnot́ım stupněm 3 – minoritńı. Sice neńı správné, když systém v této
situaci vyhod́ı chybu, ale ta nemá velký vliv na funkčnost systému.
Prioritu opraveńı chyby hodnot́ı zadavatel stupněm 3 – středńı.

4. Špatné pracováńı na malé obrazovce.

Zadavatel si je této chyby vědom a od̊uvodňuje ji t́ım, že aplikace je určena předevš́ım pro
poč́ıtače a nepředpokládá se práce na malém zař́ızeńı.
Závažnost chyby hodnot́ım stupněm 4 – ńızká. Nı́zkou závažnost́ı hodnot́ım chybu na
základě komentáře zadavatele.
Prioritu opraveńı chyby hodnot́ı zadavatel stupněm 4 – ńızká.

5.3 Reakce na možnosti zlepšeńı zjǐstěné během zpětné
analýzy

Při komunikaci se zadavatelem byla probrána sekce Možnosti zdokonaleńı systému zjǐstěné při
analýze systému. V této sekci je popsáno jejich zhodnoceńı, aktuálnost a potenciálńı náročnost
implementace:

1. Nemožnost zaměstnance si dále upravovat profil.

To lze aktuálně vyřešit novým dotazńıkem poslaným stávaj́ıćım zaměstnanc̊um, kteř́ı vy-
plńı informace v mı́stech, která chtěj́ı změnit. Následně se importem zaměstnanc̊u a auto-
matickým shlukováńım duplicit staré informace přeṕı̌sou na nové. V jednotlivých př́ıpadech
může uživatel upravit profil zaměstnance ručně.
V tuto chv́ıli se o vytvořeńı pokročilých účt̊u zaměstnanc̊u, ke kterým by zaměstnanci měli
př́ıstup, neuvažuje.

2. Automatické doplněńı proměnných do zprávy.

Zadavatel o této možnosti slyšel poprvé a ocenil ji jako možné budoućı rozš́ı̌reńı.
V tuto chv́ıli má tato možnost ńızkou prioritu, protože modul komunikace neńı hojně
využ́ıván.

3. Přidáńı nové komunikačńı platformy.

Ze stejného d̊uvodu popsaného u předchoźıho bodu se rozš́ı̌reńı odsouvá, ale jinak by
předělat rozhrańı SMS na API (Application Programming Interface) sociálńı śıtě Telegram
nemělo být technicky náročné.

4. Nefunguje automatická změna stavu projektu.

O této vadě, kdy uživatel měńı stav projektu ručně a neměńı se automaticky podle data
projektu, zadavatel v́ı.
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T́ım, že aktuálně prob́ıhá modifikace přehledu projekt̊u, tak se nad odstraněńım této vady
neuvažuje.

5. Grafické úpravy v databázi – přidáńı posuvné lǐsty.

Zadavatel mě informoval, že aktuálně prob́ıhaj́ı rozsáhlé úpravy vzhledu databáze a náhledu
na zaměstnance, takže jsou dané připomı́nky irelevantńı.

6. Grafické úpravy v databázi – zobrazeńı dvou zaměstnanc̊u zároveň.

Stejné vysvětleńı jako v předchoźım bodě.

7. Kalendář v aplikaci.

Při rozhovoru se zadavatelem se přǐslo na dva nápady.

Jednak by mohl existovat firemńı/projektový kalendář, který by ukazoval všechny pracovńı
dny v kalendáři. Tato myšlenka však byla zavržena, protože projekty jsou často na sobě
nezávislé.

Druhým nápadem byly osobńı kalendáře zaměstnanc̊u. To ovšem zase naráž́ı na fakt, že
by se musel rozš́ı̌rit profil zaměstnance a implementovat pro něj uživatelské rozhrańı.

Konzervativńı př́ıstup by mohl být v tomto př́ıpadě nejlepš́ı. Jednalo by se o synchronizaci,
kdy se pracovńı dny a nutné informace pro zaměstnance (role, stav, datum, ohodnoceńı)
automaticky pośılaj́ı do osobńıho kalendáře uživatele. T́ım by se k němu dostaly př́ıpadné
změny pracovńıho dne a mohlo by se t́ım zmenšit riziko, že zaměstnanec na pracovńı den
nepřijde.

5.4 Moduly systému, které zákazńıci nejv́ıce využ́ıvaj́ı

Na sch̊uzi se zadavatelem proběhla diskuze o modulech systému, které jsou zákazńıky firmy XY
nev́ıce využ́ıvány.

Dı́ky předchoźı znalosti, kdy jeden ze zakladatel̊u firmy XY p̊usobil v oboru, pro který je
systém určený, se podařilo úspěšně určit rozsah a funkčnosti systému, které by mohly být pro
potenciálńı zákazńıky výhodné a přesvědčit je k využ́ıváńı systému firmy XY.

Modul, který dle zadavatele zákazńıci nejv́ıce využ́ıvaj́ı je náborové ř́ızeńı. Na náborovém
ř́ızeńı oceňuj́ı, že stač́ı sd́ılet odkaz náborového ř́ızeńı a následně potenciálńı zaměstnance, kteř́ı
splňuj́ı podmı́nky, přidat do databáze. Tento proces je výborně optimalizovaný a je značně au-
tomatizovaný.

Jak může být patrné z předchoźıho odstavce, tak i modul databáze zaměstnanc̊u je zákazńıky
hojně využ́ıván, nebot’ je vázán na náborové ř́ızeńı. Je zde velmi populárńı filtrováńı v databázi
a hromadné exportováńı informaćı, které je popsáno v sekci 4.2.

Využ́ıvaný je i modul Projekt. V něm zákazńıćı použ́ıvaj́ı interńı hodnoceńı zaměstnanc̊u
a můžou si přehledně plánovat, na jaké pracovńı dny kdo přijde. Jediné, co je dle zadavatele
méně použ́ıváno, je komunikace se zaměstnanci pomoćı systému. Zákazńıci maj́ı často hromadné
skupiny at’ už v śıti Messenger, nebo na mobilńım zař́ızeńı pomoćı iMessage. Komunikuj́ı přes
tyto aplikace a následně ručně přidávaj́ı zaměstnance k jednotlivým stav̊um v pracovńım dni.
Důvody, proč nevyuž́ıvaj́ı komunikaci přes systém, jsou, že SMS systém je pro firmy ekonomicky
nevýhodný a komunikace přes e-mail neńı mezi mladou generaćı tak populárńı jako jiné aplikace
pro zaśıláńı zpráv. Kdyby měl zadavatel dále zhodnotit, jaká funkce neńı už́ıvána a s jej́ım
rozš́ı̌reńım se do budoucna nepoč́ıtá, tak je to uživatelská role ”Zaměstnanec v projektu – viewer“,
generováńı výplatnice a finančńı ohodnoceńı roĺı v projektu.
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5.5 Porovnáńı analýzy systému a zadávaćı dokumentace
Jedńım z ćıl̊u práce je porovnáńı provedené analýzy systému se zadávaćımi dokumenty systému
doplněné o požadavky zadavatele. K tomu, aby byl tento ćıl splněn, poskytl zadavatel dva doku-
menty (zadávaćı specifikaci a dokument k posledńı modifikaci systému). Je nutné zmı́nit, že mezi
zadávaćı specifikaćı a posledńı modifikaćı z ledna letošńıho roku / aktuálńım stavem systému,
proběhlo mnoho úprav, které byly provedeny na základě Time and Material work (práce, kdy
zadavatel zaplat́ı za čas strávený na dohodnuté úpravě) a byly zadány přes webový systém. Tyto
úpravy nebyly zapsány v uceleném dokumentu a nebyl k nim poskytnut př́ıstup.

Z d̊uvodu nedodáńı dokument̊u o všech úpravách systému, byly změny systému popsány
během společných sch̊uzek se zadavatelem.

5.5.1 Zadávaćı specifikace a jej́ı vyhodnoceńı
V této sekci jsou popsány dokumenty poskytnuté společnost́ı XY. Ty jsou doplněny požadavky
zadavatele.

5.5.1.1 Zadávaćı specifikace
Zadávaćı dokumentace poskytnutá společnost́ı XY je sedmnáctistránkový dokument. Nejdř́ıve
upřesňuje změny v dokumentu a body, které má zadavatel zpracovateli dodat.

V následuj́ıćı části specifikace jsou popsány funkčnosti jednotlivých modul̊u systému. V této
části se popisuj́ı všechny moduly systému, které jsou i v aktuálńı verzi. Výčtem u jednotlivých
modul̊u se specifikuje, jaké funkcionality má systém obsahovat.

Daľśı část specifikace, vytvořená pro vývojáře, obsahuje popis domény, tř́ıd, jejich atribut̊u
a multiplicity (násobnosti) mezi tř́ıdami. Je zakončena fotografíı class diagramu (diagramu tř́ıd)
jednotlivých modul̊u a vztah̊u mezi nimi.

Předposledńı část specifikace obsahuje výčet funkćı, které by se v budoucnu mohly implemen-
tovat. Nemaj́ı závazný charakter, ale může k nim být přihlédnuto při d́ılč́ıch implementačńıch
rozhodnut́ıch.

Na závěr dokumentu jsou popsány technologie, na kterých systém stoj́ı. T́ım, že se tato práce
věnuje funkčńı a procesńı stránce systému, nejsou tyto informace v práci dále popsány.

Ve specifikaci se popisuj́ı všechny moduly systému, které jsou i v aktuálńı verzi.

5.5.1.2 Posledńı modifikace systému
Posledńı modifikace systému je popsána v dokumentu, ve kterém je sepsáno devět požadavk̊u
zadavatele k implementováńı do systému. Nejdř́ıve je v krátkosti popsána specifikace, co chce
zadavatel, aby v systému fungovalo, následně se specifikace dále definuje. Popisuje se, jaké úkoly
se budou muset k implementováńı specifikace splnit.

Popsané modifikace jsou odlǐsnosti mezi zadávaćımi dokumenty a výsledky analýzy systému,
proto jsou popsány až v sekci 5.5.2.

5.5.1.3 Doplněńı chyběj́ıćıch informaćı zadavatelem
Se zadavatelem byly probrány dodané dokumenty a hlavńı úpravy v systému, které proběhly od
vytvořeńı zadávaćı specifikace po současný stav a nebyly zaznamenány ani v jednom z uvedených
dokument̊u.

Od prvńı zdokumentované specifikace se dle zadavatele systém rozšǐroval a optimalizoval
podle zpětných vazeb źıskaných od zákazńık̊u. Hlavńı oblasti rozš́ı̌reńı systému byly moduly
náborové ř́ızeńı a databáze zaměstnanc̊u. Podrobněǰśı popis změn je popsán v sekci 5.5.2.
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5.5.2 Odlǐsnosti zadávaćı dokumentace a analýzy systému
V této sekci jsou popsány odlǐsnosti mezi dokumenty poskytnuté společnost́ı XY doplněné infor-
macemi, které poskytl zadavatel, a výsledky analýzy systému. Odlǐsnosti jsou logicky rozděleny
do několika podkapitol, kde jsou podrobněji rozebrány.

5.5.2.1 Duplicity zaměstnanc̊u
Shlukováńı duplicit je jedna z modifikaćı, která je popsána v dokumentu 5.5.1.2. Jednalo se
o jednorázovou akci, kdy došlo ke sloučeńı duplicitńıch zaměstnanc̊u, kteř́ı identifikuj́ı stejného
člověka v dané databázi (stejné jméno, př́ıjmeńı, datum narozeńı atd.). Při kolizi informaćı se
starš́ı informace přepsaly nověǰśımi. Maximálńı počet fotek u zaměstnance je pět, proto se při
shlukováńı zaměstnanc̊u přepisuj́ı starš́ı fotky nověǰśımi, kromě profilové fotky a fotky postavy.

Dále je v systému vyřešen, oproti zadávaćı specifikaci, př́ıpad, kdy je duplicitńı zaměstnanec
přidán do databáze (import z náborového ř́ızeńı / CSV souboru / ručńı přidáńı). V zadávaćı
specifikaci byla tato duplicita pouze odhalena a v přehledu zaměstnanc̊u označena. Oproti tomu
v aktuálńı verzi systému jsou jen rozd́ılné informace u daného zaměstnance přepsány podobně
jako při jednorázovém sloučeńı duplicit. V systému tedy už nemůže vzniknout př́ıpad dvou
stejných zaměstnanc̊u v jedné databázi.

5.5.2.2 Náborové ř́ızeńı
Modul náborového ř́ızeńı byl výrazně změněn oproti zadávaćı specifikaci. Původně se jednalo
pouze o dotazńık, který měl předem nastavené atributy k vyplněńı a jestli jsou povinné, nebo
ne. V aktuálńı verzi se v náborovém ř́ızeńı nejprve vyplńı základńı informace o ř́ızeńı, následně
se označ́ı otázky, které chce mı́t uživatel jako povinné/nepovinné/nezobrazovat k vyplněńı.

Náborové ř́ızeńı se v posledńı modifikaci rozš́ı̌rilo o možnost přidáváńı custom (vlastńıch)
otázek s typem odpověd́ı:

ANO/NE

Výběr jedné z předem daných možnost́ı

Výběr libovolného počtu z předem daných možnost́ı

Otevřená odpověd’

Custom otázky se mohou přidávat v posledńı fázi vytvářeńı náborového ř́ızeńı.

5.5.2.3 Rozš́ı̌rené vyhledáváńı
V zadávaćım dokumentu nebylo vyhledáváńı v systému konkrétně definováno. Bod”vyhledáváńı“
se nacházel jen u přehledu funkćı v modulu databáze a v modulu projektu. Nic jiného v zadávaćı
dokumentaci specifikováno nebylo. T́ım, že jsem neměl př́ıstup k počátečńımu systému, tak
nemůžu ř́ıci, do jaké mı́ry bylo vyhledáváńı na začátku projektu upřesněno.

Nezávisle na předchoźım stavu se v posledńı modifikaci vznesly požadavky na rozš́ı̌reńı vy-
hledáváńı. Jednalo se o následuj́ıćı požadavky:

Přidáńı možnosti filtrovat v odpověd́ıch náborového ř́ızeńı podle custom otázek položených
v daném výběrovém ř́ızeńı.

Možnost mı́t ve výsledku vyhledáváńı v databázi i zaměstnance, kteř́ı danou informaci nemaj́ı
vyplněnou (pomoćı zaškrtnut́ı tlač́ıtka).

Rozš́ı̌reńı jednoduchého vyhledáváńı v jednotlivých modulech systému, kromě modulu komu-
nikace.
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Podle výčtu výše zmı́něných požadavk̊u, které už byly v době analýzy systému funkčńı, je
zřejmé, že v porovnáńı s aktuálńım stavem fungovalo vyhledáváńı ve značně omezené mı́̌re.

5.5.2.4 Ostatńı změny
Daľśı změny, které jsou funkčńı v aktuálńım systému a nebyly sepsány v zadávaćı specifikaci,
jsem neobjevil.

Na co bych chtěl v této sekci poukázat, jsou potenciálńı rozš́ı̌reńı, jedna z posledńıch část́ı
zadávaćı specifikace. Z těchto rozš́ı̌reńı bylo implementováno pouze opravováńı chyb po importu
zaměstnanc̊u do databáze. Ostatńı potenciálńı rozš́ı̌reńı jsou následuj́ıćı:

Př́ıprava na pracovńı den.

Přidáváńı specifických pozic, které by zároveň spadaly pod obecněǰśı pozici.

Monitorováńı dř́ıve obsazených pozic.

Vraceńı historie v projektu.

Jazykové mutace systému.

5.5.3 Důvody odlǐsnost́ı
Hlavńım d̊uvodem malého počtu odlǐsnost́ı v zadávaćıch dokumentech a analýze systému je
to, že se na trhu vyskytuje poměrně krátkou dobu. Daľśı d̊uvod spatřuji v tom, že se systém
implementoval, jak je popsáno v zadávaćı specifikaci. Vycházel z požadavk̊u zadavatel̊u, které byly
konkrétně rozmyšlené a diskutované s firmou vyhotovuj́ıćı systém (technologickým partnerem
firmy XY). T́ım nevznikaly zásadńı změny při tvorbě systému, sṕı̌se se ladily zadané specifikace
a technické řešeńı funkčnosti, než obecné funkčnosti systému.

Systém byl dle mého názoru navržen obecněji a později rozš́ı̌ren o funkčnosti, popsané v sekci
5.5.2, z d̊uvod̊u vyhodnoceńı zpětné vazby uživatel̊u a implementováńı jejich požadavk̊u.

Jak je zřetelné ze sekce 5.4, tak hlavńı moduly, které zákazńıci nejv́ıce využ́ıvaj́ı a viděli
v nich prostor ke zlepšeńı, jsou moduly databáze a náborového ř́ızeńı. Tomu odpov́ıdaj́ı modifi-
kace systému, nebot’ se upřesnilo a uživatel̊um v́ıce přizp̊usobilo náborové ř́ızeńı a vyhledáváńı
v databázi. To jsou hlavńı dva body, které nebyly v zadávaćı dokumentaci tak dobře popsány.
Mysĺım si, že zejména v úpravě dotazńıku náborového ř́ızeńı poćıtili zákazńıci značný posun
vpřed. Databáze zaměstnanc̊u maj́ı zákazńıci často dobře propracované, a proto se databáze
v systému modifikovala, aby se přibĺıžila funkčnosti databáźı zaměstnanc̊u. Ćılem firmy XY je
ulehčit zákazńık̊um práci, aby využ́ıvali pouze jejich databázi.

T́ım, že téměř veškerý pohled na zdokonaleńı systému je ve výše zmı́něných modulech, se
upustilo od potenciálńıch rozš́ı̌reńı popsaných v zadávaćı specifikaci. Jazykové mutace nejsou
aktuálńım tématem, nebot’ je systém v angličtině, což se pro možné rozš́ı̌reńı do Evropy nebo
Severńı Ameriky jev́ı jako dostatečné.

Moduly pracovńıch dńı, roĺı a projekt̊u mi přijdou složité a občas je těžké se v nich orien-
tovat. O jejich rozš́ı̌reńı bych z daného d̊uvodu uvažoval až ve chv́ıli, kdy budou tyto moduly
zjednodušeny.

5.5.4 Ekonomické vyhodnoceńı zjǐstěných odlǐsnost́ı
Odlǐsnosti zjǐstěné v analýze systému nejsou razantńı, ale pouze drobně vylepšené funkciona-
lity ze zadávaćı dokumentace. Ekonomické vyhodnoceńı dopad̊u a d̊uvod̊u odlǐsnost́ı v zadávaćı
dokumentaci a v mých zjǐstěńıch by bylo složité. T́ım, že je hlavńım př́ıjmem společnosti XY po-
skytováńı licence za úplatu, tak jakékoliv úpravy systému nemaj́ı př́ımý vliv na zisk. K možnému
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projeveńı odlǐsnost́ı na zisku může doj́ıt později, a to pokud se rozš́ı̌ŕı počet zákazńık̊u nebo se
zvedne úroveň systému. V tu chv́ıli si firma XY bude moci dovolit zvýšit poplatky za poskytováńı
licence.

Z výše uvedených d̊uvod̊u nedává smysl ekonomické vyhodnoceńı zjǐstěných odlǐsnost́ı, a proto
jsem se po dohodě s vedoućım práce rozhodl toto vyhodnoceńı neprovádět.





Kapitola 6

Rozš́ı̌reńı systému

Navržeńı rozš́ı̌reńı funkčnosti systému a jeho následné technické a ekonomické vyhodnoceńı je
jedńım z ćıl̊u této práce. S vedoućım práce a zadavatelem bylo domluveno, že navržeńı rozš́ı̌reńı
systému bude navazovat na předchoźı ćıle této práce.

Při zpětné analýze systému a jej́ım následném vyhodnoceńı společně se zadavatelem jsme se
shodli, že je systém funkčńı. Jedinými zjǐstěnými nedostatky, ve kterých by bylo možné systém
modifikovat, jsou méně přehledná databáze zaměstnanc̊u a přehled projekt̊u. Během komunikace
s uživatelem jsem zjistil, že oba tyto moduly jsou již v pokročilé fázi aktualizace. Návrh rozš́ı̌reńı
systému daných modul̊u, zpracovaný v této práci, by byl pro firmu zbytečný.

Po diskuzi se zadavatelem a vedoućım práce jsme se shodli, že ćıl práce vytvořit návrh rozš́ı̌reńı
systému nebude v této práci splněn. K danému kroku jsme se rozhodli z d̊uvodu, že v této době
firma XY nestoj́ı o rozš́ı̌reńı systému kromě modul̊u, které jsou již v pokročilé fázi implementace.

Vyhodnoceńı potencionálńıho ekonomicko-legislativńıho rozš́ı̌reńı bylo provedeno v obecné
rovině, aby měl čtenář přehled, jaké kroky čekaj́ı firmu XY při rozš́ı̌reńı do zahranič́ı.

6.1 Připravitelnost systému na rozš́ı̌reńı

Systém firmy XY je od začátku vyv́ıjen partnerskou firmou, která se stará o technickou stránku
systému a v současné chv́ıli provád́ı rozš́ı̌reńı systému popsané v předchoźı sekci.

Produkčńı infrastruktura je umı́stěna na virtuálńım serveru u společnosti poskytuj́ıćı web-
hosting a cloudové služby. Zároveň nab́ıźı možnost uchováváńı dat (databáze), které firma XY
prostřednictv́ım svého technologického partnera využ́ıvá.

Systém je dle zadávaćıch dokument̊u a informaćı od technologického partnera naprogramován
v jazyce PHP 7.1.3, ke spravováńı databáze je určen systém MySQL 5.7+. Na sch̊uzi s tech-
nologickým partnerem firmy XY mi bylo sděleno, že systém je navržený pomoćı microservice
architecture (mikroservisńı architektura), což znamená, že systém byl vyvinutý do malých kom-
ponent, které maj́ı mezi sebou co nejtenč́ı vazbu. Jedńım z výhod microservice architecture je
jednoduché přidáńı nebo předěláńı komponent.

Nejlepš́ı pozici na potencionálńı rozš́ı̌reńı systému má technologický partner firmy XY, protože
systém vytvořil. Nemuśı zjǐst’ovat technické i funkčńı informace o systému, ale pouze dále rozv́ıj́ı
své d́ılo. V př́ıpadě nutného přechodu na jinou softwarovou firmu by neměl nastat nepřekročitelný
problém, nebot’ je systém společnosti vyv́ıjen na obecně využ́ıvaných systémech a k systému je
vedena dokumentace.
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6.2 Možné rozš́ı̌reńı systému do zahranič́ı
Před rozhodnut́ım vstoupit na zahraničńı trh je nutné zař́ıdit předevš́ım zhodnoceńı trhu, analýzu
konkurence, nastaveńı ćıl̊u expanze a seznámeńı s tamńı legislativou. Jedná se o dlouhý proces,
jej́ımž výsledkem je rozhodnut́ı, jestli firma na daný zahraničńı trh vstouṕı. V této sekci se
zaměřuji na ekonomické a legislativńı aspekty rozšǐrováńı do zahranič́ı.

6.2.1 Ekonomické aspekty rozšǐrováńı
Z ekonomického hlediska nebude velký rozd́ıl mezi rozš́ı̌reńım do zahranič́ı a rozš́ı̌reńım v České
republice. Systém je psaný v angličtině a distribuovaný a spravovaný na internetu. T́ım pádem
žádné daľśı výdaje spojené s technickou stránkou rozš́ı̌reńı nejsou nutná. Bude potřeba, vzhledem
k možnému rostoućımu počtu zákazńık̊u a zaměstnanc̊u v databázi, optimalizovat systém, aby
mu nedělalo problém větš́ı množstv́ı zákazńık̊u zároveň v systému.

6.2.2 Právńı aspekty rozšǐrováńı
Jelikož systém firmy XY využ́ıvá mnoho firem z České republiky v oboru, pro který je systém
určen, je velmi pravděpodobné, že se firma dř́ıve nebo později bude cht́ıt rozš́ı̌rit do zahranič́ı.
Jako ideálńı krok pro vstup na světový trh se jev́ı rozš́ı̌reńı do ostatńıch stát̊u Evropské unie.
Daným krokem se trh pro firmu XY několikanásobně zvětš́ı. Jelikož je Česko součást́ı Evropské
unie a zákony o ochraně duševńıho vlastnictv́ı jsou často podobná a vycháźı z evropských směrnic,
tak nebude tato expanze po právńı stránce náročná.

Právńı aspekty rozšǐrováńı systému, které se řeš́ı při vstupu na zahraničńı trh jsou následuj́ıćı:

Ochrana firmy XY

Ošetřeńı podmı́nek užit́ı systému

Řešeńı spor̊u se zahraničńımi firmami

6.2.3 Ochrana firmy XY
Ochranou firmy XY mysĺım předevš́ım zař́ızeńı ochranné známky a zaregistrováńı webové domény
v nové zemi.

6.2.3.1 Ochranná známka
Ochranná známka je d̊uležitá, aby název firmy nebo jej́ı logo nevyuž́ıvala jiná firma, která by t́ım
ohrožovala firmu XY. Zájmem firmy XY je zajǐstěńı, aby neexistovala firma se stejným jménem,
která by podnikala v bĺızkých oborech. K zaručeńı ochrany jména firmy je třeba zaregistrovat
toto jméno, popř́ıpadě daľśı vlastnosti u organizaćı k tomu určených.

O zaregistrováńı ochranné známky lze zažádat těmito cestami:

ÚPV (Úřad pr̊umyslového vlastnictv́ı)

To je vhodné, pokud si chce firma zaregistrovat ochrannou známku v České republice
a neplánuje se rozš́ı̌rit do zahranič́ı.

EUIPO (European Union Intellectual Property Office)

Registrováńı u této společnosti znamená ochranu známky v Evropské unii.

WIPO (World Intellectual Property Organization)
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U této organizace je dobré si zaregistrovat ochrannou známku, pokud je v plánu expanze
do zemı́, které ochranu duševńıho vlastnictv́ı této organizace podporuj́ı.

Firma XY má v současné době zaregistrován název a logo firmy u organizace EUIPO. Dı́ky
tomu má zajǐstěnou odlǐsitelnost a žádné daľśı firmě s podobným názvem by neměla být povolena
registrace.

6.2.4 Webová doména
Firma XY aktuálně využ́ıvá doménu ”.com“, což znamená, že pro rozš́ı̌reńı do zahranič́ı nebude
potřebná registrace a spravováńı nové domény, nebot’ pro firmu je dostačuj́ıćı aktuálńı doména.

Jiná doména by připadala v úvahu, pokud by firma chtěla, aby se určitý trh přesměroval na
jinou stránku systému. Např́ıklad, pokud by pro specifický trh vznikla upravená verze systému,
mohlo by se k ńı přistupovat přes jinou doménu.

6.2.5 Smlouva se zákazńıkem
Firma XY poskytuje sv̊uj systém pomoćı SaaS (Software as a Service – software jako službu).
V SaaS plat́ı na software ochrana literárńıho d́ıla, ale jinak se jedná o specifický model nasazeńı
sytému, na který nelze použ́ıt žádný zákonem stanovený smluvńı typ. T́ım pádem je potřeba,
aby měla firma použ́ıvaj́ıćı model nasazeńı dobře stanovené smluvńı podmı́nky. Při registraci do
systému potvrzuje nový uživatel podmı́nky užit́ı systému. Ty jsou psané v angličtině a obsahuj́ı
kapitoly:

Definice pojmů

Smluvńı vztahy

Popis užit́ı systému

Poplatky za užit́ı systému

Spravováńı osobńıch údaj̊u

Záruky a prohlášeńı

Práva duševńıho vlastnictv́ı společnosti

Omezeńı odpovědnosti

Závěrečná ustanoveńı

Firma XY vytvořila podmı́nky užit́ı systému za pomoci právnické firmy. V podmı́nkách užit́ı
je popsáno, že k řešeńı spor̊u vyplývaj́ıćıch z těchto podmı́nek užit́ı budou využity soudy v České
republice. To znamená, že se př́ıpadný spor bude řešit podle platných zákon̊u v České repub-
lice. Dle mého posouzeńı jsou podmı́nky systému sepsány pečlivě a t́ım, že pravidla ochrany
duševńıho vlastnictv́ı vycházej́ı z evropských norem a smlouva je pod platnými zákony České
republiky, nevid́ım žádné právńı riziko při rozš́ı̌reńı systému do zahranič́ı. To ovšem neznamená,
že neexistuje. Jeho d̊ukladná analýza by byla vhodná, ale značně by přesahovala požadavky této
práce a i moje znalosti o právńıch aspektech softwaru.





Kapitola 7

Ekonomické vyhodnoceńı

Z d̊uvodu absence podklad̊u pro ekonomické vyhodnoceńı dopad̊u odlǐsnost́ı a rozš́ı̌reńı systému,
jsem se společně s vedoućım práce dohodl na vypracováńı ekonomického vyhodnoceńı zpracováńı
této studie. V něm je brán v potaz můj čas strávený na vypracováńı praktické části práce a nutná
součinnost zadavatele.

7.1 Předpokládané náklady

Uvažovaná sazba softwarového analytika je 250 Kč za hodinu. U vedeńı společnosti XY uvažuji
sazbu 800 Kč za hodinu. Sazba softwarového analytika je určena takto ńızko, nebot’ se rozhodla
pro tuto analýzu najmout studenta. Neuvažuj́ı o zpětné analýze od větš́ı softwarové firmy, kde
jsou ceny několikanásobně vyšš́ı.

7.2 Analýza

Do této sekce spadá seznámeńı se systémem, zjǐstěńı jeho funkcionalit, proces̊u a jejich následné
sepsáńı. Jedná se o kapitolu Analýza systému. Náklady stanovené na vypracováńı této kapitoly
jsou určeny na 40 hodin práce (dle skutečně stráveného času) – tedy v přepočtu 10 000 Kč.

7.3 Vyhodnoceńı analýzy a ekonomické vyhodnoceńı

Vyhodnoceńım analýzy je myšlen zbytek praktické části. Jej́ım obsahem je vyhodnoceńı analýzy
se zadavatelem a vyhodnoceńı odlǐsnost́ı zadávaćı dokumentace od mých zjǐstěńı. Dále je obsahem
kapitola Rozš́ı̌reńı systému a ekonomické vyhodnoceńı. Náklady jsou zde odhadnuty na 30 hodin
práce (dle skutečně stráveného času) – tedy v přepočtu 7 500 Kč.

7.4 Součinnost

Součinnost́ı je myšlena spolupráce ze strany zadavatele (vedeńı firmy XY). Součinnost prob́ıhala
pomoćı videohovor̊u a e-mailové komunikace. Pro účely této práce proběhly 4 videohovory trvaj́ıćı
celkem 4 hodiny. Videohovor̊u se účastnili dva členové vedeńı firmy. K náklad̊um za součinnost je
ještě nutné připoč́ıtat e-mailovou komunikaci, jej́ıž celkový časový odhad je stanoven na 2 hodiny.
Celková provedená součinnost je ve výši 10 hodin – tedy v přepočtu 8 000 Kč.
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7.5 Velikost vyhodnocovaného systému
Aby si čtenář uměl představit, o jak složitý systém se jedná, a dokázal podle toho přibližně
odhadnout, jak dlouho by mu trvala obdobná analýza jiného systému, tak zde popisuji porovnáńı
náklad̊u s velikost́ı systému. Kdybych měl popsat z kolika menš́ıch část́ı se systém skládá, tak
bych řekl, že z 8 část́ı. Toto č́ıslo lehce koṕıruje rozděleńı kapitoly 4, kde se daj́ı jednotlivé části
naj́ıt. Aby si dokázal čtenář udělat představu, co mám na mysli pod jednou část́ı, tak např́ıklad
databázi zaměstnanc̊u bych rozdělil na dvě části (vyhledáváńı v databázi a zaměstnanci), projekt
bych rozdělil do čtyř část́ı (role, komunikace, pracovńı den, stavy v pracovńım dni).

Pokud si tedy spoč́ıtám, že moje analýza byla odhadnuta i se součinnost́ı zadavatele na 80 ho-
din, tak to vycháźı, že na jedné části systému jsem strávil pr̊uměrně 8 hodin – tedy v přepočtu
2 550 Kč.

7.6 Shrnut́ı
Celková výše náklad̊u provedené analýzy je odhadnuta na 25 500 Kč. Bohužel návratnost investice
v podobě zvýšeńı zisk̊u se po provedeńı práce nedá očekávat. Benefity, které tato práce zadavateli
přinesla, jsou uvedeny v následuj́ıćı kapitole.

7.7 Předpokládané benefity
Předpokládané benefity této práce pro zadavatele jsou následuj́ıćı:

Vytvořeńı zpětné analýzy systému – pro zadavatele t́ım vzniká popsaný pohled na systém
bez jeho předchoźı znalosti.

Výčet chyb a možnost́ı pro zdokonaleńı systému – zpětná vazba pro zadavatele, co se mi
zdálo, že v systému nefunguje a co by se dalo vylepšit. Dı́ky tomu může zadavatel předej́ıt
nahlášeńı chyb od zákazńık̊u.

Vyhodnoceńı odlǐsnost́ı mezi zadávaćımi dokumenty a výsledkem analýzy – zhodnoceńı, že
většina bod̊u, které jsou popsány v zadávaćı specifikaci, funguje v systému podle očekáváńı.

Zadavatel zjistil, že v systému se během analýzy nenašly zásadńı nedostatky a d́ıky tomu se
sńıžilo riziko existence chyb v systému.

7.8 Rizika softwarového inženýra
V této sekci bych ještě rád zmı́nil d̊uležitost vyhodnocováńı a komunikace během reengineering.
At’ už je softwarový inženýr jakkoliv zkušený, tak výstupy analýzy proces̊u nebo kĺıčové okamžiky
reengineering by měl vyhodnocovat a konzultovat se zadavatelem, nebot’ může určité funkčnosti
v systému brát jako zbytečné, nebo je naopak může přeceňovat. Do této situace jsem se dostal
také ve své práci.

Jednak jsem v sekci 4.6.1 označil vady systému, které pro zadavatele nejsou d̊uležité, např́ıklad

”Systém špatně pracuje na malé obrazovce“. Tato vada by u jiných systémů byla hodnocena jako
kritická, zat́ımco v systému firmy XY to je vada s minimálńı prioritou.

Naopak jsem podcenil analýzu roĺı systému a neodhalil všechny typy uživatel̊u. Mysĺım si,
že se tak stalo, protože jsem před analýzou nepřǐsel se systémem do kontaktu a při vytvářeńı
analýzy jsem vycházel pouze z práce se systémem.
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Závěr

Ćılem práce bylo provést zpětnou analýzu funkčnosti existuj́ıćıho informačńıho systému. Následně
analýzu vyhodnotit a porovnat se zadávaćı dokumentaćı (vstupńım očekáváńım firmy při tvorbě
systému), vyhodnotit dopady a navrhnout možná rozš́ı̌reńı. Pro splněńı zadáńı bylo potřeba
se nejdř́ıve seznámit s metodami process analysis (analýza proces̊u) a reengineering, které se
využ́ıvaj́ı při analýze a přebudováńı zastaralých systémů. Dále bylo nutné se seznámit s modelo-
vaćım jazykem UML k zaznamenáńı proces̊u systému.

Při analýze jsem se dopustil chyby, kdy jsem nezaznamenal nastaveńı roĺı v systému. Tato
chyba neměla vliv na zbytek práce a výsledek analýzy. Během práce jsem zjistil, že bez drobných
kosmetických chyb je systém plně funkčńı a neobsahuje výrazněǰśı nedostatky, které by bylo
potřeba opravit.

Dokumentace poskytnutá dodavatelem nebyla kompletńı, nebot’ neobsahovala popisy jednot-
livých verźı systému, proto se při vyhodnoceńı rozd́ılu práce využila i komunikace se zadavatelem
a slovńı popis změn. Vyhodnoceńım odlǐsnost́ı bylo zjǐstěno, že aktuálńı verze kromě malých změn
odpov́ıdá zadávaćı specifikaci a požadavk̊um zadavatele na systém. Systém se výrazně změnil
pouze v modulu náborového ř́ızeńı a v databázi zaměstnanc̊u.

Návrh rozš́ı̌reńı nebyl proveden po konzultaci s vedeńım firmy XY. Shodli jsme se, že aktuálńı
verze systému je dostačuj́ıćı a žádné rozš́ı̌reńı systému se v nejbližš́ı době na základě vyhodnoceńı
analýzy systému neplánuje (s výjimkou právě prob́ıhaj́ıćıch změn, které jsou již v pokročilé fázi
implementace). Popsal jsem připravenost systému na rozš́ı̌reńı a vyhodnotil ekonomicko-právńı
aspekty rozš́ı̌reńı do zahranič́ı.

Na závěr bylo provedeno ekonomické vyhodnoceńı praktické části práce. Jej́ı návratnost
neńı v podobě zvýšeńı zisku firmy XY, ale nab́ıźı benefity, mezi které patř́ı zejména provedená
zpětná analýza systému, objeveńı malých chyb, možnosti budoućıho rozvoje systému a porovnáńı
výsledk̊u analýzy se zadávaćımi dokumenty.

Firma XY źıskala d́ıky této práci náhled na systém od nezávislé osoby a nav́ıc byly ob-
jeveny chyby, které by mohly zákazńık̊um zákazńık̊um znepř́ıjemňovat práci nebo je v bu-
doucnu nahlašovat. Výsledky práce využije firma XY ke zpětné analýze dosavadńıho stavu vývoje
systému. Práce se může využ́ıt jako podklad pro př́ıpadné budoućı rozš́ı̌reńı systému, nebo jako
předloha pro vyhotoveńı zpětné analýzy systému.
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